Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Isaiah, Chapter 19

HYAIAY 10’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Egypt is struck, humbled, healed, and astonishingly drawn into the Lord's Isaiah 19 begins as an oracle against Egypt, but the Septuagint lets the
worship. chapter move far beyond simple denunciation. The opening stanzas

portray the Lord as a divine rider coming swiftly upon a light cloud, so
that idols tremble, civil order collapses, and the Nile-based economy
withers from river to reed, fisher, loom, and brewing vat. The middle
section exposes the futility of Egyptian wisdom: Tanis and Memphis
cannot interpret the Lord's purpose because he has mixed among them a
spirit of delusion. Yet the chapter does not end in ruin. From verse 16
onward fear opens into recognition, and the Greek develops one of Isaiah's

most startling international visions: Egyptian cities speak the language of



Canaan, an altar and pillar stand for the Lord in Egypt, the Egyptians cry
out and are healed, and finally Egypt, Assyria, and Israel stand together
within the Lord's blessing. The annotations below therefore track both the
chapter's judgment rhetoric and its unexpected movement toward

transnational worship and healing in the LXX.

Discourse structure of the chapter

A-19:1-4

B-19:5-10

C-19:11-15

D-19:16-17

E-19:18-25

The Lord comes against Egypt and overturns its counsel
The oracle opens with the Lord's swift approach, the shaking of idols, civil strife within Egypt, and the handing over of the nation to harsh rulers.

The Nile economy dries up from river to workshop

As the waters fail, reeds, sowing, fishing, linen work, and brewing all collapse, showing judgment reaching into every level of Egypt's material life.

The wisdom of Tanis and Memplhis is exposed as delusion

Princes and counselors cannot read the Lord's purpose, because he has mixed a spirit of wandering among them and left the nation incapable of sound action.

Egypt trembles before the Lord and the land of Judah

Egypt becomes like fearful women, and even the mention of Judah evokes dread because of the Lord's decided plan.

Egypt turns to the Lord and joins Assyria and Israel in blessing

The closing movement imagines Egyptian speech, worship, healing, and international reconciliation, culminating in a threefold blessing over Egypt, Assyria, and
Israel.



1 Spaoig AlyomTov 1800 kUpLog KAONTaL £Ml VEQEANG KOUENG Kal fi€et £1¢ ATyuntov Kal oelo0noeTat T
XELPOTIOINTA ATyUTTOU MO TPOCWTOL 0TOT KAl 1] Kapdia avTt®V NrTndnoetal £v avTtoig

An oracle concerning Egypt: behold, the Lord sits upon a light cloud and will come into Egypt, and
the handmade idols of Egypt will be shaken before him, and their heart will fail within them.

Heading = ASYNDETON

The burden names Egypt explicitly and immediately presents the Lord as the active visitor. The

imagery of the cloud-rider frames the chapter as divine intervention that shakes both idols and inner

resolve.
(74 b4 4 b \ 4
opaoig AlYUT[tOU 1601) KUP10G
vision Egypt behold Lord
N3I NSF - §paoig N2 GSF - Afyumtog 1100 N2 NSM - k0p1og
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition possession, source, or quality or phrase predicate, or apposition
— participant prominence — participant identification — discourse linkage or contrast — participant prominence
Spaoig: meaning 'vision'; it serves as AtyOrtov: transliterated proper name 1d0U: meaning 'behold'; conjunction or KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject, rendered in Greek letters; here it functions particle linking this unit with the nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. as genitive nominal element defining surrounding discourse. predicate, or apposition.

relation, possession, source, or quality.

kabnron €l VEQEANG KovPNG

remained seated upon nepheles swift / light

V5 PMI3S - fjat + Kata P-éni N1 GSF - ve@éAn A1 GSF - koD@og

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation,
of the clause possession, source, or quality possession, source, or quality

— spatial or relational framing

— ongoing verbal process L o : ) — relational specification — relational specification
émi: meaning 'upon'; here it marks the
fuot + kata: meaning 'remained seated'; it relation signaled by preposition governing ve@éAn: meaning 'nepheles'; it serves as koU@og: meaning 'swift'; it serves as
carries the action, process, or state of the its complement phrase. genitive nominal element defining genitive nominal element defining
clause; here it functions as verbal form relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.

carrying the action, process, or state of the
clause.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

figet

will come

VF FAI3S * fikw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

flkw: meaning 'will come'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

€1¢

into

P €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Aiyvmtov
Egypt
N2 ASF - Afyuntog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— participant identification

Afyvrtov: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

discourse. it functions as verbal form carrying the as accusative element functioning as
action, process, or state of the clause. object, extent, or goal.
\ U4 \ 7
KOl 0'810'9]10'8'5“1 Tx XElpoTonTa
and shake the handmade idols
C - kai VC FPI3S - ogiw RA APN - 0 A1B APN - xelpomnointog

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

oeiw: meaning 'shake'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

xelpomnointog: meaning '"handmade idols'; it
serves as accusative element functioning as

discourse. functions as verbal form carrying the object, extent, or goal.
action, process, or state of the clause.
7 A b \ 4 k) ~
AIYUT[‘COU 1o TTPOOWTIOV auvtov
Egypt from face / presence his
N2 GSF - Afyvrtog P-and N2N GSN - tpdowTov RD GSM - a0tdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— participant identification

Alydmrov: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

npdownov: meaning 'face'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



B

Kal M
and the
C-Kai RA NSF - 6

connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase

context .
— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast ; . . -
8 1: Greek article marking definiteness and

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

the role of the accompanying noun phrase.

=

kapdia
heart

N1A NSF - kopdia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
nominative element functioning as subject,

discourse. predicate, or apposition.
f (4 4 1( b i R ~
l]t‘tnencst(xl EV xuTo1g
will be defeated in them
VC FPI3S - fittdw P-év RD DPM - a0T8¢

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase

of the clause ) ) )
— spatial or relational framing

— future R o . .
¢v: meaning 'in'; here it marks the relation

Nrtdw: meaning 'will be defeated'; it
carries the action, process, or state of the

signaled by preposition governing its
complement phrase.

clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

avTOV
their
RD GPM - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal éneyepOrioovtat Alyomriot €' Atyunitioug Kail toAeunoet dvBpwog tov adeA@ov avtod Kal

avOpwmog TOV TAnGiov adTol TOALG €Ml TOALV Kol VOUOC €11 VOUOV

And Egyptians will rise up against Egyptians, and a man will fight against his brother and a man

against his neighbor, city against city and district against district.

Result | ASYNDETON

The first effect of the Lord's coming is internal disintegration. The nation is pictured collapsing into

fraternal, civic, and regional conflict.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

éneyepOnoovral
will stir up

VC FPI3P - éyelpw + €m

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— future

éyelpw + émt: meaning 'will stir up'; it
carries the action, process, or state of the

=

AiyomTiol
Egyptians
N2 NPM - Alyvmtiog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant identification

Atyomntiot: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions

en'

upon

P-éni

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

discourse. clause; here it functions as verbal form as nominative element functioning as
carrying the action, process, or state of the subject, predicate, or apposition.
clause.
bl 7 \ U4 v
AIYUT[‘CIOUC Kol 1[07\8}111 o€l avo PWITOC
Egyptian and will fight man / human being
N2 APM - Aiy0mtiog C-kal VF FAI3S - moAepéw N2 NSM - &vBpwmog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— participant identification

Atyvrtiovg: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nolepéw: meaning 'will fight'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&vOpwmog: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

adeA@ov
brother

N2 ASM * a8eA@dg

accusative element functioning as object, extent,

or goal

— object specification

&deA@dg: meaning 'brother'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

avToD

his

RD GSM " a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kol
and
C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



v
avOpwmog
man / human being

N2 NSM - dv6pwmog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dvOpwmog: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

"

P

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TAnociov

neighbor

D - mAnciov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

mAnoiov: meaning 'neighbor'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

avtoD
his
RD GSM - a0Td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TOAIG

city

N3I NSF - téAig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

i o Uttt
noAig: meaning 'city'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

oA

city

N3I ASF - moAig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

7 R
noAig: meaning 'city'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

=

VOMOG
district
N2 NSM - vépog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

vépog: meaning 'district'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

eml

upon

P-émni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

VOUOV

districts

N2 ASM - voudg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

vou6G: meaning 'districts'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



3 kal tapaxOroetatl tO mvedua TV Alyurtinwy év avToig Kol TV PoLANV avT@V diaokeddow Kal

EMEPWTNOOVGLY TOUG BE0UC AOTGV Kal T AYAAUATA aUTAV Kol TOUG €K TAG Y PwVODVTAG KAl TOUG

£yyaotpivOoug

And the spirit of the Egyptians will be troubled within them, and I will scatter their counsel; and

they will inquire of their gods and their images and those who speak from the earth and the

ventriloquists.

Elaboration | ASYNDETON

Political collapse is matched by mental and religious confusion. Egypt's failed wisdom drives it toward

idols and occult mediation rather than toward the Lord.

\ 4
Kl tapaxOnoeron
and trouble / shake
C-kai VQ FPI3S - tapdoow
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
context of the clause
— discourse linkage or contrast — future
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle tapdoow: meaning 'trouble'; it carries the
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

\
TO
the

RANSN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Vel

spirit

N3M NSN * tvebua

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

mvedya: meaning 'spirit'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



TOV
the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

™

P

Alyuntiwv
Egyptians
N2 GPM - Aiy0mntiog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— participant identification

Alyvntiwv: transliterated proper name

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

auToig
them
RD DPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking

phrase. rendered in Greek letters; here it functions complement phrase. person, possession, or reference within the
as genitive nominal element defining clause; here it functions as pronominal
relation, possession, source, or quality. form marking person, reference, or
participant role within the clause.
\ \ \ k) ~

KAl mv BOU)\]']V AVTWV

and the counsel their

C - kai RA ASF -0 N1 ASF - fouAr] RD GPM - a0tdg

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

BouvAn: meaning 'counsel'; it serves as
accusative element functioning as object,

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

discourse. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
Ié \ bl U4 \
81“0'](88(10’(.0 Kol EMEPWTI|OOVOLYV TOoLG
break apart and inquired / asked the
VF FAILS - okeddlw + d1a C - kai VF FAI3P - épwtdw + £mt RA APM - 0

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

okeddlw + St meaning 'break apart'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

€pwTdw + £ml: meaning 'inquired'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



\ k) ~ \ \
GSOUC AVTWV Ka1 Tx

gods their and the
N2 APM - 0edg RD GPM - a0tdg C - kai RA APN - 0
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
or goal participant role within the clause context )
— noun-phrase marking
— object specification — relational specification — discourse linkage or contrast . ) . -

Ject sp P & ta: Greek article marking definiteness and
0ed¢: meaning 'gods'; it serves as accusative avT®V: meaning 'their'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
element functioning as object, extent, or person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

aydApoto avT@OV Kal TOUG

images their and the

N3M APN - dyaApa RD GPM - a0tdg C-kal RA APM - 6

accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
or goal participant role within the clause context

— noun-phrase marking

— object specification — relational specification — discourse linkage or contrast 3 . ) -
tovg: Greek article marking definiteness
dyalua: meaning 'images'; it serves as avt@v: meaning 'their'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle and the role of the accompanying noun
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding phrase.
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pd ~ ~ ~
€K ™mg¢ YNG PWVOoLVTAG
from the land TATIOTY PWVEW
P-ék RA GSF - 0 N1 GSF - yf V2 - Tamany QwvEw
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state
. . ) . possession, source, or quality of the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification — verbal action or state
£k: meaning 'from'; here it marks the tfig: Greek article marking definiteness and 2
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. Yii: meaning 'land'; it serves as genitive TANATH QWVEW: meaning 'Mamamy wvew';
its complement phrase. nominal element defining relation, it carries the action, process, or state of the
possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TOUG

the

RA APM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

gyyaostpiuvboug

mediums

A1B APM - €yyaotpipvdog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

gyyaotpipvbog: meaning 'mediums'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

Kal Topadwow Alyvrtov eig Xelpag avOpwmwy Kupiwv okANp&OV Kol BactAeic okAnpol KUPLEDGOLGLY

aUTOV Tade Aéyel KOpLog carfoawd

And 1 will deliver Egypt into the hands of harsh lords, and harsh kings will rule over them, says the

Lord Sabaoth.

Judgment | ASYNDETON

The oracle narrows the chaos into political domination. Foreign or severe masters become the

concrete instrument of divine judgment.

\

K1
and
C - Kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

4
TAPAdWOoW
I will hand over
VF FAI1S - 88wt + Tapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Sidwut + apa: meaning 'T will hand over';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Aiyvmtov
Egypt
N2 ASF - Afyvrtog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— participant identification

Afyvmtov: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

€ig

into

P elg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



XEIpaG

hands

N3 APF - xeip

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

xeip: meaning 'hands'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pd 4
avlpwnwv
man / human being

N2 GPM - &vBpw1og
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&vOpwmog: meaning 'man'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

KUpLwV

Lord

N2 GPM - kUp10g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

okAnp&ov
harsh

A1A GPM - okAnpog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

okAnpdg: meaning 'harsh'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

\

K1l

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

BaotAeig

king

N3V NPM - BactAetg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

BactAevs: meaning 'king'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

1
okAnpot
mighty / stern
A1A NPM - 6kAnpég
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

okAnpég: meaning 'mighty'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

KUPLEDGOVGLY
rule
VF FAI3P - kupiebw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Kuplebw: meaning 'rule'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT®V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Tade
thus

RD APN - §d¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tdde: meaning 'thus'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Aéyer
say
V1 PAI3S - Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUpP1Og

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUplog: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



caPawd

Sabaoth

N G - caPawb

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

cafawd: meaning 'Sabaoth'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Kal wiovtat ol Atyumtior Udwp T mapd BdAacoav 6 ¢ motauog ekAsipet Kat EnpavOroetat

And the Egyptians will drink water by the sea, but the river will fail and be dried up.

Result | ASYNDETON

The focus shifts from political disorder to environmental devastation. The Nile, source of Egypt's

stability, begins to fail.

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Tiovtol
drink

VF FMI3P ' mtivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nivw: meaning 'drink'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

[ 4
o1
the

RANPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

AtyvmTiot
Egyptians

N2 NPM - Alyomntiog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant identification

Alyomtiot: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.



Vdwp

70 TapX OdAaccav

water the from sea
N3 ASN - 50wp RA ASN -0 P mapd N1S ASF - 0dAacoa
accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
or goal or goal
/ — noun-phrase marking — spatial or relational framing Y
object specification A . . - A . ) object specification
T oRlect sp 10: Greek article marking definiteness and napd: meaning 'from'; here it marks the — ovject sp
U0wp: meaning 'water'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. relation signaled by preposition governing BdAacoa: meaning 'sea'; it serves as
accusative element functioning as object, its complement phrase. accusative element functioning as object,
extent, or goal. extent, or goal.
[ 4 \ \ bl 7
o 55 TTOTAMUOG 8KA811P€1
the but river leipo + ek
RANSM -6 X ¢ N2 NSM * motapdg VF FAI3S - Aeinw + €k
article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
) or phrase predicate, or apposition of the clause
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — participant prominence — future
0: Greek article marking definiteness and ¢ £ SRl
the role of the accompanying noun phrase. d¢: meaning 'but'; conjunction or particle motaudg: meaning 'river'; it serves as Aeinw + éx: meaning 'leipo + ek'; it carries
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, the action, process, or state of the clause;
discourse. predicate, or apposition. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

\

Kol

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

™

EnpavOnoetal
dry up / wither
VC FPI3S - Enpaivew

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Enpaivw: meaning 'dry up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



6 Kal ékAelpovoty ol motapol kai at diwpuyeg Tod motapod kai EnpavOroetat tdoa cuvaywyn VdATog Kal

€V TavTi EA€l KAAGUOL KAl TTamdpov

And the rivers will fail, and the canals of the river, and every collection of water will dry up, and in

every marsh there will be reed and papyrus no more.

Elaboration | ASYNDETON

The drying spreads through channels, marshes, and storage waters. The picture broadens from the

main river to the whole irrigated system.

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

gkAelpovov
leipo + ek
VF FAI3P - Aeinw + €x

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Aginw + €k: meaning 'leipo + ek'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

[ 4
o1
the

RANPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

motapol
river

N2 NPM * ToTapdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

notapdg: meaning 'river'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

\

KAl

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

[ 4
al
the

RA NPF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dwpuyeg

canal

N3G NPF - Sidpu€
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

d1®dpuE: meaning 'canal'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



TOTAMOD
river

N2 GSM * TOTap6G
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Totap6G: meaning 'river'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kol
and

C - Kail

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EnpavOnoetal

dry up / wither
VC FPI3S - Enpaivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Enpaivw: meaning 'dry up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

10 (o[04
all

A1S NSF - Td¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ndG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

cUVAYWYT
assembly

N1 NSF * cuvaywyn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

cuvaywyn: meaning 'assembly'; it serves as
nominative element functioning as subject,

(4
vdatog
water
N3T GSN - Gdwp

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

o« Gy o e
U8wp: meaning 'water'; it serves as genitive

nominal element defining relation,

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

)
A

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

predicate, or apposition. possession, source, or quality. discourse.

1 (14 7 \
VTl V31 KaAauov Kal
all / every marsh reeds and
A3 DSN * ta¢ N3E DSN - €Ao¢ N2 GSM * kGAapog C - kai

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

nd¢: meaning 'all'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€\og: meaning 'marsh'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KadAapog: meaning 'reeds'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



TATUPOV

papyrus

N2 GSM * témupog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ndnupog: meaning 'papyrus'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

7 KalTo axt T0 YAwpov TV T0 KUKAW ToD motapod Kal dv T onelpduevov 01a Tod ToTapoD

EnpavOroetat dvepdpOopov

And the green growth, everything around the river, and everything sown by the river, will dry up,

blasted by the wind.

Result | ASYNDETON

Vegetation and agriculture now join the judgment. Fertility along the riverbanks is undone by drought

and wind.
\ 1 b 24 1
KOl TO 09'¢! TO
and the meadow grass the
C - xai RAASN -6 N ASN - dx1 RA ASN - 6

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

dxu: meaning 'meadow grass'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



YAwpov

green

A1A ASN ‘- xYAwpdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

XAwpdg: meaning 'green'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

v
all

A3 NSN - g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ndG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

1
TO
the

RAASN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUKA®
around

N2 DSM - kUkAOg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

kUkAoG: meaning 'around'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

To0
the

RA GSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TOTAMOU
river

N2 GSM - totapdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

ToTapdG: meaning 'river'; it serves as
genitive nominal element defining

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

v
all / every

A3 ASN ' mag

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

TaG: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

relation, possession, source, or quality. discourse. goal.

1 14 \ ~
TO 0'1'[81[)0].[8\/0\7 510( TOVL
the being sown through the
RAASN-6 V1 munaov oneipw P-4 RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TV oTelpw: meaning 'being sown'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d10: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



TOTAMOD
river

N2 GSM * motapdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Totap6G: meaning 'river'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

EnpavOnoetal
dry up / wither
VC FPI3S - Enpaivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Enpaivw: meaning 'dry up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

aveuopbopov

wind-blasted

A1B ASN - &veudpbopog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

avepudpOopog: meaning 'wind-blasted'; it
serves as accusative element functioning as

object, extent, or goal.

8 «kal otevdovotv ol aAeeic kal oTevdovoty TavTeg ol BAAAOVTEG AYKIOTPOV €1¢ TOV TOTAUSV KAl 0l

BaAdovteg caynvag kal ol auifoAgic mevOrcovoty

And the fishermen will groan, and all who cast a hook into the river will groan, and those who cast

nets and the fishers with casting-nets will mourn.

Elaboration | ASYNDETON

Human livelihoods register the loss. The river's failure is heard in the lament of those who once drew

their living from it.

\

Kol
and
C - Kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

otevaéovotv
groaned

VF FAI3P - otevdlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

otevalw: meaning 'groaned'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

aAegic
fisherman

N3V NPM - aAie0g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

aAievg: meaning 'fisherman'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

otevaéovotv
groaned

VF FAI3P - otevdalw

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— future

otevalw: meaning 'groaned'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TMAVTEG
all

A3 NPM - mtag
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

n4G: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

€
o1
the

RANPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

BaAAovteg

throwing

V1 - manviy PAAAw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvip PdAAw: meaning 'throwing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

AYKLOTPOV
a hook

N2N ASN - &yKioTpov

accusative element functioning as object, extent,

or goal

— object specification

” - o
dykiotpov: meaning 'a hook'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

€1Q

into

P eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

oV

the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TOTAUOV
river

N2 ASM " ToTapdg
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

motaudg: meaning 'river'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kal
and

C-xai

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

[ 4
o1
the

RANPM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

BaAAovteg
throwing

V1 - nanviy PAAAW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanviy PdAAw: meaning 'throwing'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



caynvag

seine

N1 APF ‘ cayrjvn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

cayfvn: meaning 'seine'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

nevOficovotv
shall mourn

VF FAI3P - tevOéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nevOéw: meaning 'shall mourn'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

au@ifoleic

caster of nets

N3V NPM - au@ifoletg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

auiBoAevs: meaning 'caster of nets'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.

Kat aioxvvn Aqupetal toug €pyalouévoug To Aivov TO oX10TOV Kol ToUG £pyalouévoug thv fvccov

And shame will seize those who work the split flax and those who work fine linen.

Result | ASYNDETON

Textile production, another emblem of Egyptian prosperity, also collapses. The verse turns economic

loss into public shame.



\

Kal aioyvvn Aupetan TOUG

and shame receive the
C-kal N1 NSF - aiox0ovn VF FMI3S - AapBdvw RA APM - 6
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
context predicate, or apposition of the clause )
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — participant prominence — future . . . L
& . e p tovg: Greek article marking definiteness
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle aioxVvn: meaning 'shame'; it serves as Aappdvw: meaning 'receive'; it carries the and the role of the accompanying noun
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, action, process, or state of the clause; here phrase.
discourse. predicate, or apposition. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

) 7 1 7 1
EPY(XZOIJEVOUC TO }\IVOV TO
practice the flax the
V1 unany épydouat RAASN -6 N2N ASN - Atvov RAASN -6
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase
of the clause ) or goal .
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— verbal action or state — object specification

10: Greek article marking definiteness and 10: Greek article marking definiteness and

nunony épyddopat: meaning 'practice'; it the role of the accompanying noun phrase. Aivov: meaning 'flax'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
1 \ \ 7 /4
oxX1o0tTov Kol TOLG SPY(XZOPEVOUC
combed / split and the practice
A1 ASN * o)16TOC C - kai RA APM - 6 V1 munany épydopat
accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state
or goal context ) of the clause
— noun-phrase marking
— object specification — discourse linkage or contrast ) . . - — verbal action or state
Ject sp g ToVG: Greek article marking definiteness
ox10tég: meaning 'combed'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle and the role of the accompanying noun numany épydlopal: meaning 'practice'; it
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding phrase. carries the action, process, or state of the
extent, or goal. discourse. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Puxac movésouvaty

Bocoov

fine linen

N2 ASF - fvocog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Poocog: meaning 'fine linen'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

And those who make these things will be in pain, and all who make beer will be grieved and their

souls will suffer.

Elaboration | AsYNDETON

The judgment reaches artisans and brewers alike. What seemed ordinary economic activity is drawn
into the chapter's wider picture of national distress.

\ v C / 7 \ pd 4 \ 7/ C \ ~ ~ 4 \ \
10 «xai €oovtat ol drafouevor adTa €v 600V Kal tavTeg ol Tov (D0ov motoUvteg Auvmtnbrcovtat Kal Tag

\

K1
and
C - Kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

goovtal
be

VF FMI3P - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elui: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

<
(0]}

the

RANPM 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dralopevor

Sraduevor

V1 - nunviy diddopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nunvip Siddopar: meaning 'Sialéuevor'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



R \ I ? 7 \
0T v oduvn Kal

he / him / his in grief and
RD APN * a0Tdg P-év N1 DSF - 6d0vn C - kai
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its
participant role within the clause ) ) ) instrument, sphere, or recipient context
— spatial or relational framing
articipant reference ) NI . q sphere or reference discourse linkage or contrast
—P P €v: meaning 'in'; here it marks the relation — P - g
avta: meaning 'he'; pronoun marking signaled by preposition governing its 680vn: meaning 'grief"; it serves as dative kal: meaning 'and'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the complement phrase. nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronominal instrument, sphere, or recipient. discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
7 (¢ 1 ~
TMXVTEC o1 TOoV ZUG ov
all the the beer
A3 NPM - mtég RA NPM - 0 RA ASM - 6 N2 ASM - (00og
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
predicate, or apposition . ) or goal
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— participant prominence g . . - o . . - — object specification
P pantp ot: Greek article marking definiteness and tov: Greek article marking definiteness and Ject sp
ndG: meaning ‘all'; it serves as nominative the role of the accompanying noun phrase. the role of the accompanying noun phrase. (000g: meaning 'beer'; it serves as
element functioning as subject, predicate, accusative element functioning as object,
or apposition. extent, or goal.
~ 4 \ \
TOLOVVTEC )\UT[]’IGI’]O’ ovVTal Kol Tag
do / make grieved and the
V2 * TAmVTTy To1€w VC FPI3P - Auméw C-kal RA APF - 6
verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
of the clause of the clause context )
— noun-phrase marking
— verbal action or state — future — discourse linkage or contrast . . ) .
tag: Greek article marking definiteness and
Tanvy Toléw: meaning 'do'; it carries the Auréw: meaning 'grieved'; it carries the Kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
action, process, or state of the clause; here action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding
it functions as verbal form carrying the it functions as verbal form carrying the discourse.

action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause.



11

Yoxag

person

N1 APF - Yoxn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Puxn: meaning 'person'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

TTOVEGOUGLV
TIOVEW

VF FAI3P - tovéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

movéw: meaning 'movew'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal pwpot £60vTat ot dpxovteg Tavewg ol 6o@ol cVUPovAOL ToD PactAéwg 1] fouAn abTdV pwpavOnceTal

QG €peite TG PactAel viol GLVETGOV NUETG viol PactAéwv TGOV EE ApXTig

And the princes of Tanis will be fools, and the wise counselors of the king, their counsel will be made

foolish. How will you say to the king, 'We are sons of the wise, sons of kings from the beginning' ?

Exposure | ASYNDETON

The poem turns from failing industry to failing elites. Egypt's ancient claims to wisdom are mocked

because their counsel has already been rendered foolish.

\

Kol
and
C - Kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

uwpoi

foolish

A1A NPM ‘ uwpdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Hwpdg: meaning 'foolish'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

goovrtal
be

VF FMI3P - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elpi: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

<
o1

the

RA NPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



”~ ™ - ™ S

v Ié [ 4 \
aPXOVTEQ T(XVS(,OC (0] § oopo1l

rulers of Tanis the wise

N3 NPM - &pxwv N3I GSF - Tavig RANPM - 6 A1 NPM - 60¢dg

nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition possession, source, or quality predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— participant prominence — participant identification . " q - — participant prominence
£ S P P oi: Greek article marking definiteness and P pantp
dpxwv: meaning 'rulers'; it serves as Tavewg: transliterated proper name the role of the accompanying noun phrase. 00@d¢: meaning 'wise'; it serves as
nominative element functioning as subject, rendered in Greek letters; here it functions nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. as genitive nominal element defining predicate, or apposition.
relation, possession, source, or quality.
4 ~ 7 €
cuppoviot T00 BaciAéwg M
counselor the king the
N2 NPM - sbppovlog RAGSM - 0 N3V GSM - BaciAetg RANSF -6
nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase

predicate, or apposition possession, source, or quality

— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— participant prominence — relational specification

to0: Greek article marking definiteness and 1: Greek article marking definiteness and

obpPovAog: meaning 'counselor'; it serves the role of the accompanying noun phrase. BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
as nominative element functioning as genitive nominal element defining
subject, predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality.
\ k) ~ 4 ~
BOUA]’] aAUTWV Hw pavﬂnostou TTWG
counsel their I have acted foolishly how
N1 NSF - fovAr] RD GPM - a0tdg VC FPI3S - pwpaivw D g
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause
predicate, or apposition participant role within the clause of the clause or phrase
— participant prominence — relational specification — future — discourse linkage or contrast
BovAn: meaning 'counsel'; it serves as avT®v: meaning 'their'; pronoun marking Hwpaivw: meaning 'T have acted foolishly'; n®¢: meaning how'; conjunction or
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the it carries the action, process, or state of the particle linking this unit with the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form surrounding discourse.
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.



gpeite
you shall say

VF2 FAI2P - gitov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

einov: meaning 'you shall say'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

RADSM: 06

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

BaorAel

king

N3V DSM - faciAetg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

€ _\
U101
sons
N2 NPM - vidg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

vid¢: meaning 'sons'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

OUVET@OV

synetos

A1 GPM - 6uveTdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

oLVETOG: meaning 'synetos'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

€ ~
TS
we
RP NP - &ydd
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

NUelG: meaning 'we'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(IR
vl01

sons

N2 NPM - vidg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

vidg: meaning 'sons'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TV

the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

)
23

from

P-ék

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

¢&: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

pd ~
apxneg
beginning
N1 GSF - &pxH
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

apxn: meaning 'beginning'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

BaciAéwv

kings

N3V GPM - faciAedg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

BaciAevs: meaning 'kings'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



12 o0 elolv VOV 01 6o@oi 60U Kal GvayyEIAATWodV 6ot Kal eindatwoav ti PefovAevtat kUp1og cafawd '
Alyvmtov

Where are your wise men now? Let them declare to you and tell you what the Lord Sabaoth has

purposed against Egypt.

Challenge | ASYNDETON

The prophet challenges the supposed sages to interpret history truly. Their inability to discern the
Lord's purpose exposes the emptiness of their prestige.

~ Y - - - -

00 glowy vOv ol

where are now the

D mod V9 PAI3P - eipl D viv RANPM - 6

adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause article marking the following noun phrase
or phrase of the clause or phrase

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — ongoing verbal process — discourse linkage or contrast . ) ) -
ot: Greek article marking definiteness and
no0: meaning 'where'; conjunction or elui: meaning 'are'; it carries the action, vOv: meaning 'now'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase.
particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it particle linking this unit with the
surrounding discourse. functions as verbal form carrying the surrounding discourse.

action, process, or state of the clause.

/4 \ pd Ié Ié
goo1l oov KAl avawelhatwoav
wise you and proclaim
A1 NPM - 6o@dg RP GS - o0 C-kal VA AAD3P - ayyéAw + dva
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition participant role within the clause context of the clause
— participant prominence — relational specification — discourse linkage or contrast — verbal action or state
004G meaning 'wise'; it serves as oov: meaning 'you'; pronoun marking Kal: meaning 'and'; conjunction or particle ayyéMw + ava: meaning 'proclaim'; it
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.



ool
to you
RP DS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

col: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

EIMATWOoAV
said
VB AAD3P - eiov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

eimov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

’7
Tl
what

RI ASN - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

ti: meaning 'what'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.
4 4 b 1
BePovAevtan KUpP1LOG caPawd ET
took counsel Lord Sabaoth upon
VM XMI3S * fovAetw N2 NSM - k0p1og N G - caPawb P-éni

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

BovAedw: meaning 'took counsel'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

=

v
Atyvrmttov
Egypt
N2 ASF - Afyvumntog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— participant identification

Afyvmtov: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

4 . : 1 L
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

cafawd: meaning 'Sabaoth'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



13 €&Mmov ol dpyovteg Tavewg kai LPWONoav ol dpxovteg MEUPewG Kal TAavoovotly ATyUnTov Katd
PUAGG

The princes of Tanis have failed, and the princes of Memphis have been exalted, and they will lead

Egypt astray by tribes.

Result | ASYNDETON

The named political centers do not save the nation; instead their leaders become agents of
misdirection. The disorder spreads through the social body tribe by tribe.

~ ™ ~ ™ - ~ -~

2 I4 C v ’7
Ezﬁ}\lnov o1 aXPXOVTECQ T(Xve(x)q
vanish the rulers of Tanis
VBI AAI3P - Aeinw + €k RANPM - 6 N3 NPM - dpxwv N3I GSF - Tavig
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation,
of the clause ) predicate, or apposition possession, source, or quality
— noun-phrase marking
— constative aorist . . . . — participant prominence — participant identification
oi: Greek article marking definiteness and
Aginw + €k: meaning 'vanish'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. dpxwv: meaning 'rulers'; it serves as Tavewg: transliterated proper name
action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject, rendered in Greek letters; here it functions
it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition. as genitive nominal element defining
action, process, or state of the clause. relation, possession, source, or quality.
\ € 4 (¢ b4
Kol Ull)().)el']O'aV (0) § XPXOVTECQ
and exalt the rulers
C-kal VC API3P - 0{dw RANPM - 0 N3 NPM - dpxwv
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
context of the clause ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — constative aorist q . . - — participant prominence
c oi: Greek article marking definiteness and P pantp
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle VYéw: meaning 'exalt'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. dpxwv: meaning 'rulers'; it serves as
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it nominative element functioning as subject,
discourse. functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.



MEUPEWG
of Memphis

N3I GSF - Méug1ig

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— participant identification

Méugewg: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

14

KOTX

according to

P katd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Katd: meaning 'according to'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

@UAGG

tribes

N1 APF - puAn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

@UAY: meaning 'tribes'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

4
TAV|oOVo1V
lead astray

VF FAI3P - TAavdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

mAavdw: meaning 'lead astray'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Aiyvmtov
Egypt
N2 ASF - Afyvrtog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— participant identification

Afyvrtov: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

KUPLOG YXP EKEPAGEV AVTOIC TVEDUX TAAVNOEWC KXl ETAGVNoav ATyurttov €v Taot TOI¢ £pyolg abTOV WG

mAavatat 6 ueBvwv Kol O UV dua

For the Lord has mixed for them a spirit of wandering, and they have led Egypt astray in all their

works, as a drunken man and one vomiting wander together.

Explanation | ASYNDETON

The chapter now interprets the confusion theologically. Egypt's misrule is not random but the effect of

a God-given spirit of staggering delusion.



KUPLOG Yap EKEPACEV avToiG

Lord for mix them

N2 NSM - k0p1og X - yap VAI AAI3S - KepdvvupL RD DPM - a0T6g

nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or

predicate, or apposition or phrase of the clause participant role within the clause

— participant prominence — discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference or interest
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as ydp: meaning 'for'; conjunction or particle KepdvvupL: meaning 'mix'; it carries the avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal

action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

~ U4 \ bl 7
TVELUX T[}\(XV]']O' EWG KAl ST[)\(XVT]O' av
spirit wandering and lead astray
N3M ASN - mvedpa N3I GSF - mAavnoig C-kal VAI AAI3P - mAavdw
accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
or goal possession, source, or quality context of the clause
— object specification — relational specification — discourse linkage or contrast — constative aorist
nveduo: meaning 'spirit'; it serves as mAaviolg: meaning 'wandering'; it serves Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle mAavdw: meaning 'lead astray'; it carries
accusative element functioning as object, as genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
extent, or goal. relation, possession, source, or quality. discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

~ - - ™ - N

Aiyvumtov v a1 T0ig

Egypt in all the

N2 ASF - Afyvntog P-év A3 DPN - 1tdg RADPN -0

accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase
or goal instrument, sphere, or recipient

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— participant identification — sphere or reference

év: meaning 'in'; here it marks the relation toic: Greek article marking definiteness

Afyvrtov: transliterated proper name signaled by preposition governing its ndg: meaning 'all'; it serves as dative and the role of the accompanying noun
rendered in Greek letters; here it functions complement phrase. nominal element marking relation, phrase.
as accusative element functioning as instrument, sphere, or recipient.

object, extent, or goal.



£pyorg avTOV WG mAavatal

works his/their as lead astray

N2N DPN - €pyov RD GPF - a0tdg D wg V3 PMI3S - mAavdw

dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

instrument, sphere, or recipient participant role within the clause or phrase of the clause

— sphere or reference — relational specification — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process
€pyov: meaning 'works'; it serves as dative avt@v: meaning 'his'; pronoun marking ¢ meaning 'as'; conjunction or particle mAavdw: meaning 'lead astray'; it carries
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse. here it functions as verbal form carrying

form marking person, reference, or the action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

€ 4 \ €
0 nebvwv Kol 0
the being drunk and the
RA NSM - 6 V1 - manvop pebiw C - xai RANSM - 6
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase
) of the clause context )
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
. ) . - — verbal action or state — discourse linkage or contrast . . ) -
0O: Greek article marking definiteness and 2 0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. nanvop pebVw: meaning 'being drunk'; it Kai: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase.
carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as verbal form discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
9 ~ (%4
EHWV apa
my together
A1 GPM - éuég D dua
genitive nominal element defining relation, adverbial or particle element shaping the clause
possession, source, or quality or phrase
— relational specification — discourse linkage or contrast
€uog: meaning 'my'; it serves as genitive &pa: meaning 'together'; conjunction or
nominal element defining relation, particle linking this unit with the

possession, source, or quality. surrounding discourse.



15 kol ok €otat Toig Alyvmtiolg €pyov O TONGEL KEQAANV Kol OVPAV dpXNV Kal TEAOG

And there will not be for the Egyptians any work that head and tail, beginning and end, may do.

Summary | ASYNDETON

The section closes with total incapacity. From highest to lowest, no sector of the nation can produce

an effective response.

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

OUK
not
D- o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v

E0TA
shall be

VF FMI3S - iy

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elpi: meaning 'shall be'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TO1G

the

RADPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t01G: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

phrase.

Aiyvntiolg
Egyptian
N2 DPM - Atyvmtiog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— participant identification

Atyvrtiowg: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

£pyov
work

N2N ASN - €pyov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€pyov: meaning 'work'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

«©

(0]
which / who
RR NSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

0: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

MO oEL
make

VF FAI3S * mo1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

noéw: meaning 'make'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



=~

\
KEQAANV
head
N1 ASF - keaAn
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

ke@aAn: meaning 'head'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

16

\

K1l

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TéAoG
end

N3E ASN * té\og

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

té\og: meaning 'end'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

oVpav

tail

N1A ASF - o0p&

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ovupd: meaning 'tail'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

pd \

&pxTIV

beginning

N1 ASF - apxni

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

apxn: meaning 'beginning'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Tf] O¢ NUEPQ Ekelvr) EcovTat ol ATyUTTIOL WG YUVATKEC €V pOPw Kal £V TPOUW ATIO TPOCWTTOL TTG XEIPOC

Kupiov caPawd Nv avtog émPalel avToig

In that day the Egyptians will be like women in fear and trembling before the face of the hand of the

Lord Sabaoth, which he himself will lay upon them.

Pivot | ASYNDETON

A new refrain, 'in that day, marks the transition. Egypt's posture changes from proud self-reliance to

visceral fear before the Lord's hand.



RADSF -0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

"

d¢

but
X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

¢ 7
Nuépa
day

N1A DSF - nuépa

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Nuépa: meaning 'day’; it serves as dative
nominal element marking relation,

EKelVY)
that

RD DSF - ékeivog

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ékeivn: meaning 'that'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

discourse. instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
v C 7 4 C
E00VTAl (0) 8 AIYUT[‘CIOI w¢
be the Egyptians as
VF FMI3P - elpi RANPM - 0 N2 NPM - Alyomnrtiog C g

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— future

elpi: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant identification

Atyomntiot: transliterated proper name

rendered in Greek letters; here it functions

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

w¢: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

functions as verbal form carrying the as nominative element functioning as discourse.
action, process, or state of the clause. subject, predicate, or apposition.
~ b /4 \
YUVOIKEGQ EV (PO‘S(p Kol
woman in fear and
N3K NPF - yuvrj P-év N2 DSM - ¢6Pog C - kai

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yuvH: meaning 'woman'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

@6Pog: meaning 'fear'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

4
TPOUW
trembling
N2 DSM - tpduog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Tpdpog: meaning 'trembling'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

) \
1o
from
P amnd
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amd: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TPOGWITOV
face / presence

N2N GSN - mpdowmov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

npdownov: meaning 'face'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Thg
the

RA GSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

XE1POG

hand

N3 GSF - xelp

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

xeip: meaning 'hand'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

Kupiov

of the LORD

N2 GSM - kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

caPoawd

Sabaoth

N G - caPawd

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

caPawd: meaning 'Sabaoth'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

=

nv
who / whom

RR ASF - §¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

nv: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

y
avTog

he

RD NSM - a0t6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtog: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

empPalei
shall place
VF2 FAI3S - BdAw + €m

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

B&Aw + émi: meaning 'shall place'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

avToig
them
RD DPM - a0t4g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avToiG: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



17 xai€otat ) xwpa T@V Iovdaiwv toi¢ Atyvntiolg €i¢ @dPnTpov mac 0¢ £V dOvoudon adTNV a0ToIg
@ofndnoovral dix tv PovAnv nv PePovAevtal kOplog €n' adTAV

And the land of the Jews will become a terror to the Egyptians; everyone who names it to them will
fear because of the counsel that the Lord has purposed against it.

Result | ASYNDETON

Judah becomes a sign of dread for Egypt, not because of Judah's own strength, but because it is linked
with the Lord's settled purpose.

~ Y ™ - ™ -~

\ v € I4
Kol E€0Tal n Xwpo
and shall be the country
C-kai VF FMI3S - eipi RANSF-6 N1A NSF - xcopa
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
context of the clause ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — future . ) ) . — participant prominence
1: Greek article marking definiteness and

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle elul: meaning 'shall be'; it carries the the role of the accompanying noun phrase. XWpa: meaning 'country'; it serves as

linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject,

discourse. it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

~ = ™ ™

TOV Iovdaiwv T0i¢ Aiyvntiolg

the Jew the Egyptian

RAGPM - & N2 GPM - Tovdaiog RADPM - 6 N2 DPM - Alydmtiog

article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,

possession, source, or quality instrument, sphere, or recipient

— noun-phrase marking — noun-phrase marking
— participant identification — participant identification

t@v: Greek article marking definiteness t0iG: Greek article marking definiteness

and the role of the accompanying noun Iovdaiwv: transliterated proper name and the role of the accompanying noun Atyvrtiow: transliterated proper name
phrase. rendered in Greek letters; here it functions phrase. rendered in Greek letters; here it functions
as genitive nominal element defining as dative nominal element marking

relation, possession, source, or quality. relation, instrument, sphere, or recipient.



€i¢ @OoPnTpov 1634 oG

into terror everyone who
P €ig N2N ASN - @pntpov A3 NSM " mtag RR NSM - 6¢
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
or goal redicate, or apposition articipant role within the clause
— spatial or relational framing . i s i :
) S . — object specification — participant prominence — participant reference

€1G: meaning 'into'; here it marks the Ject sp P pantp P P

relation signaled by preposition governing (péﬁntpov: meaning 'terror'; it serves as ndG: meaning 'everyone'; it serves as Bg: meaning 'who'; pronoun rnarking

its complement phrase. accusative element functioning as object, nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the

extent, or goal. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

I\ 7 7 R \ R ~

Eav ovopoon avtnv xvTolg

if was named it them

C-&dv VA AAS3S - dvoudlw RD ASF - a0tdg RD DPM - a0tdg

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or

context of the clause participant role within the clause participant role within the clause

— discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — participant reference — participant reference or interest
€av: meaning 'if'; conjunction or particle ovopdlw: meaning 'was named'; it carries avThv: meaning 'it'; pronoun marking avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the
discourse. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal

the action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or form marking person, reference, or
participant role within the clause. participant role within the clause.

@ofndnoovrar o Vv BouAnv

fear through the counsel

VC FPI3P - poBéw P54 RA ASF -6 N1 ASF - Bour]

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,

of the clause or goal

f — spatial or relational framing — noun-phrase marking J
— future — object specification
d16: meaning 'through'; here it marks the hV: Greek article marking definiteness and YL

@oPéw: meaning 'fear'; it carries the action, relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. BovAr: meaning 'counsel'; it serves as
process, or state of the clause; here it its complement phrase. accusative element functioning as object,
functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.



=~

«©\

nv

who / whom

RR ASF - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

fv: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

18

hJ 4
avtnv
her

RD ASF - a0tdC

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtv: meaning 'her'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

BePovAevtal
took counsel

VM XMI3S - fovAedw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

PovAebw: meaning 'took counsel'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

en'

upon

P-éni

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

T NUEpa Ekelvr) EcovTal TEVTE TOAELG €V AlyUnTw AaAodoat tf] YAWaoon tf Xavavitid Kat opuvoousat T@

pd /4 /4 /4 4 [ V4 /4
Ovopatt Kuplov MOAG-acedek kKAnONoeTat 1 pior TOALG

In that day there will be five cities in Egypt speaking the language of Canaan and swearing by the
name of the Lord; one city will be called City of Righteousness.

Promise | ASYNDETON

The fearful turn opens unexpectedly into conversion imagery. Egypt begins to speak covenantal
language and to bind itself to the Lord by oath.



Th Nuépa EKELVY £oovtatl

the day that be
RADSF -0 N1A DSF - fuépa RD DSF - ékeivog VF FMI3P - eipi
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
~ . . - — sphere or reference — participant reference or interest — future
f]: Greek article marking definiteness and P P P
the role of the accompanying noun phrase. Nuépa: meaning 'day'; it serves as dative €keivn: meaning 'that'; pronoun marking elyi: meaning 'be'; it carries the action,
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

/4 /4 bl bl 4
TEVTE T[OAslc EV AlYUT[t(p
five cities in Egypt
M - mévte N3I NPF * téA1g P-év N2 DSF - Alyvrntog
adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,
or phrase predicate, or apposition instrument, sphere, or recipient

— spatial or relational framing

discourse linkage or contrast articipant prominence : N . , articipant identification
- 2 > participant promi év: meaning 'in'; here it marks the relation > particip !
névte: meaning 'five'; conjunction or néAig: meaning 'cities'; it serves as signaled by preposition governing its AlyOrtw: transliterated proper name
particle linking this unit with the nominative element functioning as subject, complement phrase. rendered in Greek letters; here it functions
surrounding discourse. predicate, or apposition. as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.
AaAodoat T Awoo T
n Y n n
speaking the tongue the
V2 - amvig AaAéw RA DSF - 0 N1S DSF - yYA@ooa RA DSF - 0
verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase
of the clause . instrument, sphere, or recipient )
— noun-phrase marking — noun-phrase marking
verbal action or state sphere or reference
- fj: Greek article marking definiteness and P fj: Greek article marking definiteness and
namvig Aadéw: meaning 'speaking'; it the role of the accompanying noun phrase. YA@ooa: meaning 'tongue'; it serves as the role of the accompanying noun phrase.
carries the action, process, or state of the dative nominal element marking relation,
clause; here it functions as verbal form instrument, sphere, or recipient.

carrying the action, process, or state of the
clause.



”~ ~ N =

Xavavitid Kol opviovsal ™

Canaanite and swearing the

N3D DSF - Xavavitig C - kai V5 * OV Suvupt RADSM: 06

dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

instrument, sphere, or recipient context of the clause )

— noun-phrase marking
articipant identification discourse linkage or contrast verbal action or state - . . -

—P P - & - tQ: Greek article marking definiteness and
Xavavitid: transliterated proper name kal: meaning 'and'; conjunction or particle Tanvie SUvuuL: meaning 'swearing'; it the role of the accompanying noun phrase.
rendered in Greek letters; here it functions linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
as dative nominal element marking discourse. clause; here it functions as verbal form
relation, instrument, sphere, or recipient. carrying the action, process, or state of the

clause.

b 4 /4 /4 7

ovouaTt KULP1oL T[O)\lO‘O(GESEK KA“G“O'E‘C(XI

name of the LORD city shall be called

N3M DSN - Gvopa N2 GSM * kUp10g N NSF - méAig VC FPI3S ‘ kKaAéw

dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining relation, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state

instrument, sphere, or recipient possession, source, or quality or phrase of the clause

— sphere or reference — relational specification — discourse linkage or contrast — future
Svoua: meaning 'name'; it serves as dative kUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as néAo-aoedek: meaning 'city'; conjunction kaAéw: meaning 'shall be called'; it carries
nominal element marking relation, genitive nominal element defining or particle linking this unit with the the action, process, or state of the clause;
instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality. surrounding discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

~ = - ™ - ™

| pla TOALG

the one city
RA NSF - 6 A1A NSF - €1g N3I NSF - téAig
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
. predicate, or apposition predicate, or apposition

— noun-phrase marking

. . . - — measure or count — participant prominence

1: Greek article marking definiteness and P pantp

the role of the accompanying noun phrase. pio: meaning 'one'; numeral expression méAIG: meaning 'city'; it serves as

contributing count or measure in context. nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.



19 tf] Nuépa €kelvn €otar BuotacTrplov T@ KLPLw €V XWpa AlyuTttiwy Kal 6TNAN TPOG TO Optov avTAG TR
KUpLw

In that day there will be an altar to the Lord in the land of the Egyptians and a pillar at its border to
the Lord.

Elaboration | ASYNDETON

The promise moves from speech to cultic signs. The Lord's worship is imagined as publicly established

within Egypt itself.
~ (4 7 bl 7 v
41 nuepa EKEVN E0TAl
the day that shall be
RADSF - 0 N1A DSF - nuépa RD DSF - ékeivog VF FMI3S - eipi
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
5 ) ) . — sphere or reference — participant reference or interest — future
f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. Nuépa: meaning 'day'; it serves as dative €ketvn: meaning 'that'; pronoun marking elui: meaning 'shall be'; it carries the
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

~ = ™ ~

Buciaxotnplov 170 KUpiw v

altar the LORD in

N2N NSN - Buctaotriplov RADSM: 06 N2 DSM - k0p10g P-év

nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, preposition governing its complement phrase
predicate, or apposition R —— instrument, sphere, or recipient N | -

— participant prominence — sphere or reference

T¢: Greek article marking definiteness and év: meaning 'in'; here it marks the relation
Buolactiiplov: meaning 'altar'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. KUp1oG: meaning 'LORD'; it serves as dative signaled by preposition governing its
nominative element functioning as subject, nominal element marking relation, complement phrase.

predicate, or apposition. instrument, sphere, or recipient.



”~ - -~ ™ R

XWpA Alyuntiwv Kol otNAn

country Egyptians and pillars

N1A DSF - xwpa N2 GPM - AlyVmtiog C-kai N1 NSF - 6tfAn

dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,

instrument, sphere, or recipient possession, source, or quality context predicate, or apposition

— sphere or reference — participant identification — discourse linkage or contrast — participant prominence
Xwpa: meaning 'country'; it serves as dative Alyvntiwv: transliterated proper name Kai: meaning 'and'; conjunction or particle otAn: meaning 'pillars'; it serves as
nominal element marking relation, rendered in Greek letters; here it functions linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,
instrument, sphere, or recipient. as genitive nominal element defining discourse. predicate, or apposition.

relation, possession, source, or quality.

\ 1 (74 k) ~
TTPOG TO opiov autng
to the border its
P - mpdg RAASN -6 N2N ASN - §prov RD GSF - a0tdg
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
) . . ) or goal participant role within the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
. . — object specification — relational specification
npd¢: meaning 'to'; here it marks the 10: Greek article marking definiteness and JEeE P
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. $prov: meaning 'border'; it serves as avTAG: meaning 'its'; pronoun marking
its complement phrase. accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ I4
o)) KUPLW
[} [}
the LORD
RADSM 6 N2 DSM - kUptog
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,

. instrument, sphere, or recipient
— noun-phrase marking

- . . .- — sphere or reference
1(: Greek article marking definiteness and p

the role of the accompanying noun phrase. KUp1oG: meaning 'LORD'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



20 xai €otat €i¢ onUeiov €1 TOV alOdVA KLPiw €V xWpa Alyumtov 6Tt kekpdovtal Tpog KUpLov d1d ToUg
OAiPovTag avTtovg Kal GooTeAET AUTOIC KOPLOG AVOPWTIOV 0¢ 0WOEL AVTOVE KPIVWV GWOEL AVTOVG
And it will be for a sign forever to the Lord in the land of Egypt, because they will cry to the Lord

because of those afflicting them, and the Lord will send them a man who will save them; in judging,
he will save them.

Explanation | ASYNDETON

The altar and pillar witness to a living relationship: Egypt cries out, the Lord hears, and he provides a
saving agent. Judgment and salvation are now intertwined.

\ v ) ~
Kol E€0Tal €16 OTUELOV
and shall be into sign
C-kai VF FMI3S - eipi P eig N2 ASN - onpeiov
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
context of the clause ) ) ) or goal
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — future ) e ) — object specification
€lG: meaning 'into'; here it marks the

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle elul: meaning 'shall be'; it carries the relation signaled by preposition governing onuelov: meaning 'sign'; it serves as

linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here its complement phrase. accusative element functioning as object,

discourse. it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

”~ - ™ = S

b 1 7 A~ 7
€16 TOoV aAltwva KUP1W
into the age / forever LORD
P eig RAASM -6 N3W ASM - aicdv N2 DSM * KUp10g
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, dative nominal element marking relation,
or goal instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing — noun-phrase marking g P P
] S . \ . . - object specification sphere or reference
€lG: meaning 'into'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and — ovjectsp P
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. aichv: meaning 'age'; it serves as accusative k0p1oG: meaning 'LORD; it serves as dative
its complement phrase. element functioning as object, extent, or nominal element marking relation,

goal. instrument, sphere, or recipient.
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b

14 b4 4 (%4
EV Xwpa Atyvmtov oTl

in country Egypt that
P-év N1A DSF - xwpa N2 GSF - Atyuntog C -6
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
) ) ) instrument, sphere, or recipient possession, source, or quality context
— spatial or relational framing
; . . : sphere or reference articipant identification discourse linkage or contrast
€v: meaning 'in'; here it marks the relation P —P P - &
signaled by preposition governing its Xwpa: meaning 'country'; it serves as dative Atyomrov: transliterated proper name 6t meaning 'that'; conjunction or particle
complement phrase. nominal element marking relation, rendered in Greek letters; here it functions linking this unit with the surrounding
instrument, sphere, or recipient. as genitive nominal element defining discourse.

relation, possession, source, or quality.

kekpalovral PO KUpLOV o1

they will cry out to LORD through

VFX FMI3P - kpdlw P 1pdg N2 ASM - k0p10g P-dud

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase
of the clause or goal

— spatial or relational framing — spatial or relational framing

— future — object specification

npoG: meaning 'to'; here it marks the d10: meaning 'through'; here it marks the

Kpdlw: meaning 'they will cry out'; it relation signaled by preposition governing KUp1oG: meaning 'LORD'; it serves as relation signaled by preposition governing
carries the action, process, or state of the its complement phrase. accusative element functioning as object, its complement phrase.
clause; here it functions as verbal form extent, or goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ I4 k) 7 \
TOLG GAIBOV'C(XC xvToLg Kol
the afflicting them and
RA APM -6 V1 mamarny OA{Bw RD APM - a0tdg C-kal
article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) of the clause participant role within the clause context
— noun-phrase marking
\ . . - — verbal action or state — participant reference — discourse linkage or contrast
ToUG: Greek article marking definiteness P P g
and the role of the accompanying noun namnarny OAPw: meaning 'afflicting'; it avtovg: meaning 'them'; pronoun marking Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
phrase. carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal discourse.
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.



amooTeAET
send

VF2 FAI3S - 6TéAAw + &To

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

otéMw + &mo: meaning 'send'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

aUTOiG
them
RD DPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

v
avOpwmov
man

N2 ASM - &vBpwmog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

&vOpwmog: meaning 'man'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

«©

o6

who

RR NSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause

— participant reference
0¢: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

OWOEL
it will save

VF FAI3S * 60w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

o0{w: meaning 'it will save'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

OWOEL
it will save

VF FAI3S - 66w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

oth{w: meaning 'it will save'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

a0TOUG
them
RD APM - a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avTovG: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

R 4
xvToLG
them
RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kpivwv

papnsm krino

V1 - manvop Kpivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TAnmVoy Kpivw: meaning 'papnsm krino'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.



notjoovstv Busiag kal eDEovTal XA TG KLPIW Kal ATodWoovoty

And the Lord will be known to the Egyptians, and the Egyptians will know the Lord in that day, and

they will offer sacrifices and vow vows to the Lord and pay them.

Result | ASYNDETON

Recognition becomes worship. Knowledge of the Lord is expressed in sacrifice, vows, and faithful

21 Kol yvwoTtog €0Tal KUPLog Toig AlyuTtTiolg Kal yvwoovTat ol AlyOTTiol TOV KOPLov €V Tf] NUEPA EKELVT] Kal

fulfillment.

\ \ ” 4
Kol YVWOTOG E0TA1 KUPlOC
and known shall be Lord
C-kai A1 NSM * yvwotdg VF FMI3S - elpi N2 NSM - k0p1og

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Yvwotdg: meaning 'known'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

eiul: meaning 'shall be'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

K0p1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TO1G

the

RADPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

016 Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Atyvmtiolg
Egyptian
N2 DPM - Atyvmtiog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— participant identification

Alyvntiow: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

yv@oovial
will know

VF FMI3P " yiyvi)okw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

yryvwokw: meaning 'will know'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



”~ ™ ™ S

¢ L4 \ 4
(0]} AlYUT[thl ToVv Kuplov
the Egyptians the LORD

RANPM - 0 N2 NPM - Atyontiog RA ASM - 0 N2 ASM - k0p1oG

article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,

or goal
— noun-phrase marking — noun-phrase marking .
. . . - — participant identification ) . ) - — object specification
ol: Greek article marking definiteness and P P tov: Greek article marking definiteness and Ject sp

the role of the accompanying noun phrase. Atyomriot: transliterated proper name the role of the accompanying noun phrase. KUplog: meaning 'LORD'; it serves as

rendered in Greek letters; here it functions accusative element functioning as object,
as nominative element functioning as extent, or goal.

subject, predicate, or apposition.

£V T NUEPQ EKelvn
in the day that
P-év RADSF -6 N1A DSF - nuépa RD DSF - ékeivog

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or

instrument, sphere, or recipient participant role within the clause

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— sphere or reference — participant reference or interest

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nuépa: meaning 'day'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

2, 2 - 0 .
ékeivn: meaning 'that'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ - - ™ - = N

Kal OGOV Ouotag Kal
and they will do sacrifice and
C-kai VF FAI3P * o1éw N1A APF - Buoia C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

accusative element functioning as object, extent,
or goal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast — future — object specification — discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

noléw: meaning 'they will do'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

Buoia: meaning 'sacrifice'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse. discourse.

it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.



%4
gvéovtal
pray

VF FMI3P - gUxopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

eUyouat: meaning 'pray'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

£UXAC
vows / votive offerings

N1 APF - g0

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€vX1: meaning 'vows'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

22

\

KOl
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl ’7
AModWsoLoLY
Sidwpt
VF FAI3P - §{dwpt + dmo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

S8yt + &mo: meaning '8idwyt'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

o
the

RADSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

7
KUPLW
1
LORD
N2 DSM - kUp1og
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

KUp1og: meaning 'LORD'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Kal tatael kOp1og Tovg Atyuntiovg TANYT] MEYAAN Kal idoeTal abTOUS 1G0EL Kl ENLOTPAPHOOVTAL TPOG

KUPLOV Kl E160KOVCETAL AUTOV Kal 1A0ETAL A0TOVG

And the Lord will strike the Egyptians with a great blow and will heal them; yes, he will heal them,

and they will turn to the Lord, and he will hear them and heal them.

Restoration | ASYNDETON

This verse compresses the whole theology of the chapter: the Lord wounds, heals, and receives those
who return to him. The repeated healing language softens the earlier blows without denying them.



\

Kal natalel KUPLOG TOUG

and struck / killed Lord the
C-kal VF FAI3S - matdoow N2 NSM - k0p1og RA APM - 6
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase
context of the clause predicate, or apposition )
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast — future — participant prominence \ . 5 -
& B Pantp tovg: Greek article marking definiteness
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Tatdoow: meaning 'struck’; it carries the KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as and the role of the accompanying noun
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here nominative element functioning as subject, phrase.
discourse. it functions as verbal form carrying the predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

\

Aiyvntioug nTANYfi MEYGAN Kal

Egyptian plague great and
N2 APM - Atyvmtiog N1 DSF - mAnyn A1 DSF - uéyag C - kai
accusative element functioning as object, extent, dative nominal element marking relation, dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its
or goal instrument, sphere, or recipient instrument, sphere, or recipient context
— participant identification — sphere or reference — sphere or reference — discourse linkage or contrast
Atyvrtiovg: transliterated proper name TANyH: meaning 'plague'; it serves as dative uéyag: meaning 'great'; it serves as dative kai: meaning 'and'; conjunction or particle
rendered in Greek letters; here it functions nominal element marking relation, nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding
as accusative element functioning as instrument, sphere, or recipient. instrument, sphere, or recipient. discourse.

object, extent, or goal.

7 k) \ 7 \
LXOETAL avToLGg LXOEL Kol
will heal them healing and
VF FAI3S - idopat RD APM - a0T4g N31I DSF - {ao1g C - kai
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its
of the clause participant role within the clause instrument, sphere, or recipient context
— future — participant reference — sphere or reference — discourse linkage or contrast
idopar: meaning 'will heal'; it carries the avToLG: meaning 'them'; pronoun marking {oo1g: meaning 'healing'; it serves as dative Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal instrument, sphere, or recipient. discourse.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



EMOTPAPTOCOVIAL

turned back

VD FPI3P - oTpépw + €Mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

oTpépw + €m: meaning 'turned back'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

TTPOG

to

P mpdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

TpOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

KUpLOV

LORD

N2 ASM * KUp10G

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KUp10G: meaning 'LORD'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

eloakoVoETAL
listen to
VF FMI3S - dkoOw + £1¢

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

akovw + €i¢: meaning 'listen to'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

a0TOUG
them
RD APM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

1doeton
will heal
VF FMI3S - idopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

idopar: meaning 'will heal'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



23 T Nuépq ékelvn Eotat 600G AlyVUTTov TPOg Acouplovg Kal eiceAeboovtal Acovpiot €ig ATyvmtov Kal
AlyUmTiol TopevoovTal TPog Acoupiovg Kal SOVAEVGOLGLY 01 AtyUTTIOL TO1i AGoUPIoLg

In that day there will be a road from Egypt to the Assyrians, and Assyrians will enter into Egypt, and
Egyptians will go to the Assyrians, and the Egyptians will serve with the Assyrians.

Expansion | ASYNDETON

The horizon widens beyond Egypt alone. Formerly threatening nations are linked by open movement

and shared service rather than by war.

”~ ™ - ™ e

~ (4 ’7 7 ’ v
‘Cn r|p.£pq( SKEIVH E0TA1
the day that shall be
RADSF - 0 N1A DSF - nuépa RD DSF - ékeivog VF FMI3S - eipi
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
. instrument, sphere, or recipient participant role within the clause of the clause
— noun-phrase marking
- ) ) . — sphere or reference — participant reference or interest — future
f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. Nuépa: meaning 'day'; it serves as dative €kelvy: meaning 'that'; pronoun marking elul: meaning 'shall be'; it carries the
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

[ 4 1 bl 4 \ b} 7

000¢ Aryurmttov TPOG Aoovploug

road / way Egypt to Assyria / the Assyrians

N2 NSF - 6866 N2 GSF - Afyvmtog P - mpdg N2 APM - 'Aco0p10g

nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
predicate, or apposition possession, source, or quality or goal

— spatial or relational framing

— participant prominence — participant identification . o . — participant identification
npdg: meaning 'to'; here it marks the
00866: meaning 'road'; it serves as Alyomtou: transliterated proper name relation signaled by preposition governing ’Acovpiovg: transliterated proper name
nominative element functioning as subject, rendered in Greek letters; here it functions its complement phrase. rendered in Greek letters; here it functions
predicate, or apposition. as genitive nominal element defining as accusative element functioning as

relation, possession, source, or quality. object, extent, or goal.



\

7 4 b 4 i
Ka1 gloeAevoovTal Acov plot €LC

and went in Assyrians into
C-kal VF FMI3P - €pyopat + €ig N2 NPM ‘- 'Acc¥p1og P - gig
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase
context of the clause redicate, or apposition
f P r — spatial or relational framing
discourse linkage or contrast future articipant identification , o .
- & - —P P €l¢: meaning 'into'; here it marks the
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle €pxouat + €i¢: meaning 'went in'; it carries ’Acovpiot: transliterated proper name relation signaled by preposition governing
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; rendered in Greek letters; here it functions its complement phrase.
discourse. here it functions as verbal form carrying as nominative element functioning as
the action, process, or state of the clause. subject, predicate, or apposition.
v \ 7 4 4
AIYUT['COV Kol AIYUT[‘CIOI TTOPELOOVTAL
Egypt and Egyptians poreyomai
N2 ASF - Afyvrtog C - kai N2 NPM - Alyomnrtiog VF FMI3P * mopebouat
accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
or goal context predicate, or apposition of the clause
— participant identification — discourse linkage or contrast — participant identification — future
Afyvmtov: transliterated proper name kai: meaning 'and'; conjunction or particle Alyorntiot: transliterated proper name nopevopaL: meaning 'poreyomai'; it carries
rendered in Greek letters; here it functions linking this unit with the surrounding rendered in Greek letters; here it functions the action, process, or state of the clause;
as accusative element functioning as discourse. as nominative element functioning as here it functions as verbal form carrying
object, extent, or goal. subject, predicate, or apposition. the action, process, or state of the clause.
\ b} 14 \ 4
TIPOG AO'O'UPIOUC Kol SOUAEUO'OUO'IV
to Assyria / the Assyrians and serve
P mpdg N2 APM - 'AcoUptog C - kaf VF FAI3P - SovAedw
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
) ) ) or goal context of the clause
— spatial or relational framing
. o ) — participant identification — discourse linkage or contrast — future
1p0OG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing "Accupiovg: transliterated proper name Kai: meaning 'and'; conjunction or particle JovAevw: meaning 'serve'; it carries the
its complement phrase. rendered in Greek letters; here it functions linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
as accusative element functioning as discourse. it functions as verbal form carrying the

object, extent, or goal. action, process, or state of the clause.



[ 4
o1
the

RANPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aiyomrion
Egyptians
N2 NPM - AlyUntiog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant identification

Alyontiot: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

TOiG

the

RADPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

In that day Israel will be third among the Assyrians and among the Egyptians, blessed in the earth.

Climax | ASYNDETON

Israel is not erased by this reconciliation but placed within it. The verse presents a triadic peoplehood

under divine blessing.

‘Accupiolg
Assyrians

N2 DPM ‘ 'Aco0p1og

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— participant identification

’Accuploig: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

24 T Nuépq €kelvn €otat IopanA tpitog €v toig Acoupiolg Kat €v toi¢ Atyuntiolg eDAOYNUEVOG €V T Vi

™m

the

RA DSF -6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

(4 7
Muépe
day
N1A DSF - fuépa
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Nuépa: meaning 'day'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

EKelV
that
RD DSF - €keivog

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

€ketvn: meaning 'that'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

fotat
shall be

VF FMI3S - eipl
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

elui: meaning 'shall be'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



”~ - ™ Ty e

IopanA TpiTog v T01g

Israel third in the

N NSM - TopanA A1 NSM - tpitog P-év RADPM - 6

nominal element functioning within the clause nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

redicate, or apposition

— participant identification i i — spatial or relational framing — noun-phrase marking

. — participant prominence , e 0 . . - ] q -
IopanA: transliterated proper name P pantp £v: meaning 'in'; here it marks the relation t01G: Greek article marking definiteness
rendered in Greek letters; here it functions tpitog: meaning 'third'; it serves as signaled by preposition governing its and the role of the accompanying noun
as nominal element functioning within the nominative element functioning as subject, complement phrase. phrase.
clause. predicate, or apposition.

b ] ’ \ b ~

AO'O'UPIOIC Kol EV TO1G

Assyrians and in the

N2 DPM - ’Acclp1og C - kai P-év RADPM - 0

dative nominal element marking relation, connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

instrument, sphere, or recipient context . . . .

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— participant identification — discourse linkage or contrast , o . ) _ ) ) -

P P g €v: meaning 'in'; here it marks the relation toic: Greek article marking definiteness
"Acovpioig: transliterated proper name kai: meaning 'and'; conjunction or particle signaled by preposition governing its and the role of the accompanying noun
rendered in Greek letters; here it functions linking this unit with the surrounding complement phrase. phrase.
as dative nominal element marking discourse.
relation, instrument, sphere, or recipient.

Aiyvrtiot g0Aoynuévo eV T

Y G YNUEVOG n

Egyptian bless in the

N2 DPM - Aiy0mtiog VM - xpunvop eDAoyEw P-év RADSF - 0

dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

instrument, sphere, or recipient of the clause ) ) ) )

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
articipant identification verbal action or state , o . . - . . -

P P - €v: meaning 'in'; here it marks the relation fj: Greek article marking definiteness and
Atyurtiowg: transliterated proper name XUTVoU DAOYEw: meaning 'bless'; it carries signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase.
rendered in Greek letters; here it functions the action, process, or state of the clause; complement phrase.
as dative nominal element marking here it functions as verbal form carrying

relation, instrument, sphere, or recipient. the action, process, or state of the clause.
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n

land

N1 DSF - yfj

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

yf: meaning 'land'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

«© 7 7/ 4 /7 7 7/ < 4 C 7 4 \ b /4 \
v e0AGYNoeV kKUp1oG caPawd Aéywv eDAoYNUEVOG O Aadg UoL 0 €v AlyUmTw Kal O €V Acouplolg Kol 1

KAnpovopia pov IopanA

Which the Lord Sabaoth blessed, saying, 'Blessed be my people in Egypt, and the one in Assyria, and

my inheritance Israel!

Blessing | ASYNDETON

The final line seals the chapter with astonishing covenantal language extended across national
boundaries. Egypt and Assyria are named within the Lord's blessing alongside Israel, his inheritance.

o
nv

who / whom

RR ASF - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

fv: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

k) /4
gVAOYNOEV
blessed
VA AAI3S - e0Aoyéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

evAoyéw: meaning 'blessed'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUPLOG

Lord

N2 NSM * k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

S o o &
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

coPoawd

Sabaoth

N G - caBawd

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

caPawd: meaning 'Sabaoth'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



™ ™ )

Aéywv g0Aoynuévog 0 Aaog

saying XTIVOU EDAOYEW the people
V1 - nanvop Aéyw VM - xvop e0AoyEw RANSM -6 N2 NSM - Aadg
verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
of the clause of the clause ) predicate, or apposition
— noun-phrase marking
— verbal action or state — verbal action or state g . . - — participant prominence
0: Greek article marking definiteness and P pantp
nanvop Aéyw: meaning 'saying'; it carries XTVOU €DAOYEW: meaning 'XTvo the role of the accompanying noun phrase. Aadg: meaning 'people’; it serves as
the action, process, or state of the clause; evA\oyéw'; it carries the action, process, or nominative element functioning as subject,
here it functions as verbal form carrying state of the clause; here it functions as predicate, or apposition.
the action, process, or state of the clause. verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.

€ bl 7 4
uov o EV Aryunttw
my the in Egypt
RP GS ' €y RANSM - 6 P-év N2 DSF - Alyvrntog
pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,
participant role within the clause ) ) ) ) instrument, sphere, or recipient
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
relational specification g . . - : S . . articipant identification
- peciticati 0: Greek article marking definiteness and €v: meaning 'in'; here it marks the relation > particlp !
pov: meaning 'my'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. signaled by preposition governing its AtyOnto: transliterated proper name
person, possession, or reference within the complement phrase. rendered in Greek letters; here it functions
clause; here it functions as pronominal as dative nominal element marking
form marking person, reference, or relation, instrument, sphere, or recipient.
participant role within the clause.
\ (¢ b b} 14
KOl (0] EV AO'O'UPIOIC
and the in Assyrians
C - kai RANSM - 0 P-év N2 DPM * 'Aco0p1og
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,
context . . . . instrument, sphere, or recipient
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast . . . . , o . . — participant identification
0: Greek article marking definiteness and €v: meaning 'in'; here it marks the relation
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. signaled by preposition governing its ’Accupioig: transliterated proper name
linking this unit with the surrounding complement phrase. rendered in Greek letters; here it functions
discourse. as dative nominal element marking

relation, instrument, sphere, or recipient.



\

KA1l

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

n
the

RA NSF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

I4
kAnpovouia
inheritance

N1A NSF - kAnpovopia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kAnpovopia: meaning 'inheritance'; it
serves as nominative element functioning

IopanA

Israel

N ASM - ’IopanA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

as subject, predicate, or apposition.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

Mov
my
RP GS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pou: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



